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ПРЕДИЗВИЦИТЕ И ДИЛЕМИТЕ СО КОИ СЕ СООЧУВААТ 
ПРОФЕСОРИТЕ ПО ГЕРМАНСКИ ЈАЗИК ВО 

СВОЈАТА КАРИЕРА

д-р Билјана Ивановска*

Апстракт: Денеска наставата по странски јазици се преобразува 
во високо професионална дејност која се смета не само за професија, 
вокација, туку и за мисија чија цел е исполнување на мултикултурните 
димензии на општеството, бидејќи наставниците сè уште се водачи на 
цивилизацијата и ја претвораат оваа професија во важен елемент во 
јавниот образовен систем. Овој труд ги обработува предизвиците и 
дилемите со кои се соочуваат професорите по германски јазик во својата 
наставна кариера и во приватниот живот. Од нив се очекува да бидат добри 
наставни работници, грижливи мајки и вредни сопруги. Колку се успешни 
во сето тоа?

Клучни зборови: странски јазик, мултикултура, професија, семејство.

CHALLENGES AND DILEMMAS THAT GERMAN TEACHERS 
FACE IN THEIR CAREER

Biljana Ivanovska, Ph.D.*

Аbstract: Today, the foreign language teaching is transformed into a 
highly professional occupation, that is considered to be not only a profession, 
vocation but also a mission whose aim is to fulfi ll the multicultural dimensions 
of the society, because the teachers are the leaders of the civilization and they 
transform this profession into an important element of the public health system. 
This paper focuses on the challenges and dilemmas which meet the German 
language teachers in their professional career and in private. They are expected 
to be good teachers, caring mothers and tidy housewives. Are they successful?

Key words: foreign language; multiculture; profession; family.

Оригинален научен труд
Original research paper

Филолошки факултет, Универзитет „Гоце Делчев“ – Штип. Univ. Press.
Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip.

*
*



 10

Годишен зборник 2010
Yearbook  2010

Филолошки факултет, Универзитет „Гоце Делчев“ – Штип 
Faculty of Philology, Goce Delcev University – Stip

1. Вовед
Потекнувам од земја каде што наставниците уживаат почит во 

јавноста и за самата себе мислам дека сум среќна личност што сум ја 
одбрала наставната професија како моја вокација и струка. Сè уште имам 
високо мислење за моите наставници. И покрај тоа што моето семејство 
од мене очекуваше да станам лекар, мојот внатрешен нагон беше да станам 
како моите наставници и да оставам трага во срцата и во душите на моите 
студенти, што ме натера да се свртам кон наставата – и сега уживам во 
секоја минута од наставниот процес. Секој ден носи нешто ново за учење 
и паметење, а дружењето со моите студенти носи одговорност, возбуда, 
но е и предизвик. Наставникот го гледам како грнчар кој ја калапи глината 
правејќи прекрасно грне. Наставниците ги калапат учениците и се гордеат 
кога пред нивните очи тие растат во одговорни личности со сиот свој талент 
и вештини стремејќи се кон успех. Студентите се студенти без разлика 
на нивото на возраста и на нивната зрелост. Oд наставникот зависи дали 
кај нив ќе побуди или не интерес за учење. Во Република Македонија, 
истите права и можности при изборот на својата идна професија се нудат 
подеднакво за мажите и за жените со многу малку поволности за жените. 
Можеби е по малку иронично, но шовинистичките конвенции, сепак, 
преовладуваат, па така наставната професија се смета за идеален избор 
во кариерата за жените. Наставниците по странски јазик се соочуваат со 
многу предизвици и се класифицираат во следниве категории врз основа 
на моите лични убедувања.

2. Претпоставки
Новото наспроти традиционалното. И покрај тоа што предавањето 

се смета за стабилен избор во кариерата, искуството за изучување на 
германски јазик и култура отвора нови перспективи и ги води наставниците 
да го истражуваат својот идентитет и да имаат повеќе простор и можности 
во изборот и напредокот  на својата кариера.

Идеалното наспроти актуелното. Под влијание на западната култура 
многу наставници по странски јазик создаваат свој стил на предавање и 
не ги следат традиционалните стереотипи. За жал, зголемениот  фонд на 
неделни часови и новиот образовен систем на контрола на знаењата бараат 
бескрајни и исцрпувачки вежби и оставаат малку време за креативност во 
процесот на јазичното восприемање.

Семејството наспроти кариерата. Професорките по германски 
јазик денес се соочени со голем фонд на часови и со зголемен притисок за 
професионален развој. Тие се, освен наставници, и грижливи домаќинки и 
мајки. Само неколкумина успеваат да најдат баланс во сето ова.
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Можност наспроти сигурност. Предавањето на странски јазик 
и наставната дејност не е предуслов за финансиски стабилен и удобен 
живот. Професорите по германски јазик имаат поголеми шанси да најдат 
поисплатлива работа во индустрискиот и во бизнис-секторот, иако постои 
ризик и во тие профили. Стравот дека можеби ќе треба да се започне подоцна 
и на понапредната возраст со оваа професија предизвикува двоумење и 
несигурност кај личноста.

3. Резултати
Податоците од случајните интервјуа со неколкумина професори по 

германски јазик  ги потврдуваат горенаведените тврдења.
Употребата на новото наспроти традиционалното во наставниот 

процес. Сите, освен една професорка, признаа дека се стремеле кон 
унапредување, бидејќи уживале во индивидуализмот и не сакале да 
поднесуваат ограничувањата или управувањата од другите. Сите беа 
согласни во врска со тоа дека без образование или дополнителна едукација 
тие ќе имаат помала можност за напредување.

Идеалното наспроти актуелното. Сите испитаници веруваат дека 
постоечкиот систем на вреднување ја намалува креативноста и уживањето 
во изучувањето и предавањето на германскиот јазик.

Семејството наспроти кариерата. Сите интервјуирани професорки 
потврдија дека семејството е клуч за успешна кариера и за постојаниот 
професионален развој, а за двете помлади професорки беше многу важен 
фактот што имаа цел во животот да ја најдат „подобрата половина од својот 
живот“. Тие, исто така, се жалеа на одредените ограничувања според кои 
некои едукативни програми поставуваат услов за возрасна граница. Но, 
сепак, сите не се двоумеа премногу, бидејќи традиционалните убедувања во 
Македонија се дека за жената која се приближува накај 30 години од својот 
живот е подобро семејно да се среди отколку да биде обележана и отуѓена 
од околината.

Можноста наспрема сигурноста. Три постари наставници потврдија 
дека тоа што останале во својата наставна професија го избрале вистинскиот 
пат. Двете помлади професорки се сомневаа  дали го направиле вистинскиот 
избор при изборот на оваа професија, од финансиска гледна точка.

4. Дискусија
Се потврдија  некои мои лични претпоставки и убедувања. Во основа, 

не постои разлика во полот при изборот на оваа професија во Република 
Македонија, исто како и во западниот свет, но сепак наставната професија 
се смета дека е идеален избор за женскиот пол. Треба да се направат 
понатамошни истражувања меѓу кариерата и семејството, пристапот во 
наставата и моделите на проценка.
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4.1. Разлики во полот
Разликите во полот не претставуваат практичен проблем при изборот 

на оваа професија, освен предностите со кои мажите имаат помала 
одговорност при одгледувањето на децата во семејството и во водење на 
домаќинството.

4.2. Разлики во возраста
Оние што се родени во 60-тите години на 20 век се разликуваат од оние 

што се родени во 70-тите. Тие се соочуваат со слични дилеми, но имаат 
различни интереси. Постарите се адаптираат потешко во изменетиот систем 
на општествени вредности, својата родителска улога ја сфаќаат посериозно 
и се обидуваат со голем напор да го фатат чекорот со модерната техника и 
технологија кои ги наметнува современиот образовен систем. Помладите се 
индивидуалисти, што се должи главно на преминот од еден во друг систем 
на управување и многу полесно и пооптимистички се прилагодуваат на 
тековните и современи барања на образовниот систем.

4.3. Работа и семејство
Професорките се борат да ги исполнат своите обврски на работа, но 

и дома. Тие докажуваат постојано дека се еднакви како и мажите на секое 
поле, но сите се едногласни дека не претпочитаат професионален развој на 
сметка на семејната среќа.

4.4. Идентитет
Сметам дека не постои силен женски идентитет или разлика во 

половите. Платежниот систем е еднаков како за мажите така и за жените. 
Постојат неколку иницијативи на Владата против злоупотреба на полот 
и сексуалноста во изборот на својата идна професија, но и тие се со 
ограничени можности и се ретки. Можеби има премалку јавна свест или 
можеби традиционалните улоги и вредности во општеството го прават овој 
ентитет вреден за размислување.

5. Заклучок
Наставната професија е полна со предизвици и дилеми, но ја сметам, 

сепак, за благородна и интересна професија. Денеска наставата се 
преобразува во мошне високо поставена професионална вештина која 
станува важен елемент во јавниот сервис. Наставниците, најмногу од сите 
други професии, се водачи на општеството. Сегашниот предизвик на оваа 
професија е да се исполнат мултидимензионалните и мултикултурните 
барања од студентите, наспроти вистинските методологии за ефективно 
учење и вистински успех во училиштето, а со тоа и во животот.
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